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Juego De Columpio 
De Cuatro Funciones

No seolvide de probar otros productos Intex: piscinas, accesorios 
para piscinas, piscinas infl ables, juguetes, camas de aire y barcas 
están disponibles en nuestros distribuidores o visitando nuestra 
página web.
Debido a una política de mejora continua de producto, Intex se 
reserva el derecho a modifi car las especifi caciones y la apariencia, 
lo cual puede implicar cambios en el manual  de instrucciones, sin 
previo aviso.

     Es una ilustración.

NORMAS IMPORTANTES 
DE SEGURIDAD

Lea, comprenda y siga todas las 
instrucciones cuidadosamente antes de 

instalar y utilizar este producto. 
Conserve para futuras referencias.
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NORMAS IMPORTANTES DE SEGURIDAD
La observación de las siguientes indicaciones y advertencias reduce la probabilidad de sufrir lesiones 

graves o mortales. Repase periódicamente estas normas de seguridad con sus hijos.

LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES
ADVERTENCIA

• Antes de montar este producto, busque un lugar nivelado con al menos 2 m (6 pies) de espacio libre respecto a cualquier  
 estructura u obstrucción. Este producto deberá tener un espacio libre de 2 m (6 pies) en todos los lados.
• Este producto es solo para uso doméstico familiar en exteriores. No está diseñado para su uso en centros de día, 
 guarderías, lugares comerciales u otros lugares públicos.
• Será necesaria supervisión adulta continua y competente de los niños en todo momento cuando estos se encuentren   
 sobre o alrededor de este producto. No deje nunca a los niños desatendidos.
• Este producto está diseñado para niños de 3 a 10 años bajo supervisión de un adulto. Los niños menores de 10 años   
 tienen un mayor riesgo de quedar atrapados y sufrir lesiones.
• El número máximo de usuarios para los que está diseñado este producto es de 5 niños con un peso máximo de 50 kg 
 (110 libras) por niño, o un peso combinado no superior a 250 kg (550 libras). No exceda el límite de peso previsto ni el   
 número máximo de usuarios de este producto.
• Sólo para uso doméstico. El montaje y desmontaje solo debe ser realizado por adultos.
• Este producto deberá anclarse antes de su uso. Véase la sección de anclaje.
• Para evitar lesiones graves, no permita que los niños usen este producto hasta que esté completamente montado y 
 anclado correctamente.
• No instale juegos infantiles domésticos sobre hormigón, asfalto, tierra compactada, césped, moqueta o cualquier otra   
 superfi cie dura. Una caída sobre una superfi cie dura puede provocar lesiones graves o la muerte al usuario del equipo. 
• Advierta a los niños que no caminen cerca, delante, detrás o entre piezas móviles.
• No permita que los niños retuerzan las cadenas o cuerdas de los columpios o las enrollen sobre la barra de soporte 
 superior, ya que esto podría reducir la resistencia de la cadena o cuerda.
• No agregue más longitud a la cadena o cuerda. Las cadenas o cuerdas proporcionadas son de la longitud máxima   
 diseñada para los elementos de balanceo.
• No permita que los niños balanceen asientos vacíos.
• Enseñe e instruya a los niños a sentarse en el centro de los columpios con todo su peso sobre los asientos.
• Ayude minuciosamente a los niños con el uso de este producto hasta que tengan la fuerza, las habilidades y el nivel de  
 comodidad adecuados para un uso seguro sin asistencia.
• No permita que los niños usen este producto de una manera diferente a la prevista.
• Advierta a los niños que no se bajen de los columpios o las atracciones mientras estén en movimiento.
• Asegúrese de que los niños estén vestidos adecuadamente. Usar calzado y ropa holgados, como pueden ser bufandas y  
 ponchos, es potencialmente peligroso mientras se usa este producto.
• El producto podría volverse resbaladizo cuando esté húmedo o cuando haga mal tiempo, como lluvia, nieve, hielo, etc. No  
 permita que los niños utilicen este producto en tales condiciones.
• Compruebe que el columpio suspendido y las cadenas estén asegurados en ambos extremos y no puedan enredarse   
 sobre sí mismos.
• No permita que los niños coloquen ningún artículo en este producto que no esté diseñado específi camente para su uso
 con el equipo, como pueden ser pero sin limitarse a cuerdas para saltar, tendederos, correas para mascotas, cables y   
 cadenas, ya que podrían causar un peligro de estrangulamiento.
• Advierta a los niños que se quiten su casco de bicicleta o cualquier otro casco deportivo antes de usar este producto.
• No permita que los niños se balanceen demasiado alto o en ángulo.
• No permita que los niños trepen o se cuelguen de ningún elemento estructural de este producto.
• No modifi que este producto ni utilice accesorios no suministrados por el fabricante.
• Compruebe periódicamente la legibilidad de la etiqueta de advertencia.

EL INCUMPLIMIENTO DE ESTAS ADVERTENCIAS PUEDE PROVOCAR DAÑOS MATERIALES, 
LESIONES GRAVES O LA MUERTE.
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H12
H5
H4

H14

REFERENCIA DE PIEZAS
Antes de montar este producto, por favor, tómese unos minutos para verifi car el

contenido y familiarizarse con todas las piezas.

A

B

C
D E

F
S2

S3

J

S1G1

G2 C1
C2

C1

NOTA: Los dibujos son solo para su referencia, pueden no refl ejar el producto real y no son a escala.

PIEZA
NÚM. DESCRIPCIÓN CANTIDAD

Modelo 44130 Modelo 44131
REFERENCIA N°

A Pata superior 6 13380A 13380G
B Pata inferior 6 13381B 13381G
C Extremo de la viga del columpio doble 1 13377A 13377G
D Extremo de la viga del columpio 1 13376A 13376G
E Viga central del columpio 2 13378A 13378G
F Barra transversal 3 13382A 13382G

G1 Base de pie de anclaje 6 13303B 13303G
G2 Vástago de anclaje 6 13302B 13302G
J Conector de 4 vías 1 13360A 13360G

HS6 Juego de pernos largos (H1+H12+H4+H5) 6 13373 13373
HS7 Juego de pernos cortos (H11+H12+H4+H5) 26 13374 13374
HS3 Juego de tuercas largas (H4+H6+H8+H9) 2 13304D 13304D
HS4 Juego de tuercas cortas (H4+H7+H8+H9) 4 13304C 13304C
HS9 Enganche rápido con juego de pernos (H12+H4+H5+H14) 6 13375 13375
C1 Columpio de cadena 2 13386 13386
C2 Columpio de trapecio 1 13387 13387
S1 Conjunto de asientos del columpio doble 1 13385 13385
S2 Pata superior del columpio doble 2 13383 13383
S3 Pata inferior del columpio doble 2 13384 13384
S4 Agarradero de poste 2 13317 13317
S5 Tapa fi nal (preinstalada en S2) 2 13318 13318
S8 Cojinete de inserción 4 13320 13320
S9 Juego de juntas (S6+S7) 6 13319 13319

El número de referencia está impreso en la caja de los herrajes y la tornillería. 
Durante el montaje, solo tendrá que comprobar el número de referencia de la pieza 
que se indica en cada paso. Esto facilitará la búsqueda de los herrajes y la tornillería 
correctos.

Identifi cación de los herrajes y la tornillería
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[A] Pata superior (x6)

[B] Pata inferior (x6)

Componentes de los herrajes y la tornillería (estructura en A)
Compruebe que dispone de todas las piezas y subconjuntos y coloque cuidadosamente las piezas según los siguientes 
dibujos.

[D] Extremo de la viga del columpio (x1)

REFERENCIA DE PIEZAS (cont.)
Antes de montar este producto, por favor, tómese unos minutos para verifi car el

contenido y familiarizarse con todas las piezas.

[C] Extremo de la viga del columpio doble (x1)

[J] Conector de 4 vías (x1)

[G1] Base de pie de anclaje (x6)

[F] Barra transversal (x3)

[G2] Vástago de anclaje (x6)

[E] Viga central del columpio (x2)
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Componentes de los herrajes y la tornillería
Compruebe que dispone de todas las piezas y subconjuntos y coloque cuidadosamente las piezas según los siguientes 
dibujos.

[H11] Perno corto M10 x 72 mm (x26)

[H1]  Perno largo M10 x 80 mm (x6)

[H12] Tuerca de sombrerete 
M10 x 15 mm (x38)

[H7] Tuerca corta de 5/16” x 18-30 (x4)

[H6] Tuerca larga de 5/16” x 18-98 (x2)

[H8] Perno de 5/16” x 18-10 (x6)

[H4] Arandela plana 
Ø10 mm (x42)

[H9] Arandela partida Ø8 mm (x6) [H5] Arandela partida Ø10 mm (x38)

REFERENCIA DE PIEZAS (cont.)
Antes de montar este producto, por favor, tómese unos minutos para verifi car el

contenido y familiarizarse con todas las piezas.

[H14] Enganche rápido con perno 
(x6)

[C1] Columpio de cadena 
(x2)

[C2] Columpio de trapecio 
(x1)
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[S8] Cojinete de inserción (x4)
[S6] Junta A (x6) [S7] Junta B (x6)

[S2] Pata superior del columpio doble (x2)

[S5] Tapa fi nal (x2)

[S1] Conjunto de asientos del columpio doble (x1)

[S4] Agarradero de poste (x2)

[S3] Pata inferior del columpio doble (x2)

Componentes de los herrajes y la tornillería (Columpio doble)
Compruebe que dispone de todas las piezas y subconjuntos y coloque cuidadosamente las piezas según los siguientes 
dibujos.

REFERENCIA DE PIEZAS (cont.)
Antes de montar este producto, por favor, tómese unos minutos para verifi car el

contenido y familiarizarse con todas las piezas.
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
Preparación y requisitos de la ubicación
• Coloque el producto en un terreno nivelado, con un espacio de al menos 2 m (6 pies) respecto a cualquier 
 estructura u obstrucción, como pueden ser una valla, un garaje, una casa, ramas colgantes, cuerdas para tender la  
 ropa, farolas o cables eléctricos.
• Cree un lugar libre de cualquier obstáculo que pudiera causar lesiones - por ejemplo, tocones y/o raíces de árboles,  
 ladrillos, rocas, aspersores y hormigón.
• Los columpios deberán estar más alejados de las estructuras situadas delante y detrás de los mismos, a una 
 distancia igual al doble de la altura de la barra superior de la que esté suspendido el columpio.

Preparación del conjunto de columpios para el montaje
• Transporte la caja de cartón hasta el emplazamiento fi nal.
• Se requiere un mínimo de dos adultos para el montaje del conjunto de columpios.
 Nota: Siga las instrucciones paso a paso para un montaje correcto. De lo contrario, el montaje podría resultar 
 incorrecto.

Herramientas necesarias para la instalación:  
Una (1) llave y dos (2) llaves Allen (herramientas incluidas). Martillo, cinta métrica y herramienta de nivel (herramientas 
no incluidas).

Llave x1
(incluida)

Llave allen x2
(incluida)

PREPARACIÓN DEL MONTAJE
Selección de la ubicación defi nitiva del conjunto de columpios
• La zona donde se instale el conjunto de columpios deberá ser totalmente plana y nivelada. No coloque el producto  
 en una pendiente o superfi cie inclinada.
• Además del espacio libre horizontal mínimo de 2 m (6 pies) alrededor del conjunto, su emplazamiento deberá tener  
 un mínimo de 4 m (13 pies) de espacio libre vertical sobre el suelo. Este requisito de altura requiere un espacio 
 vertical de 2 m (6 pies) por encima de la parte superior del conjunto de columpios.

Información general:
• El número máximo de usuarios para los que está diseñado este producto es de 5 niños con un peso máximo 
 de 50 kg (110 libras) por niño, o un peso combinado no superior a 250 kg (550 libras). 
• Dimensiones del suelo: 4,42 m (14'6") X 2,35 m (7'8,5"); Área de juego segura: 8,43 m (27'8") X 8,2 m (26′11″). 
 Altura de juego segura: 4 m (13'1,5"); Altura máxima: 2 m (6'7"); Altura máxima de caída: 1,92 m (6'3,5").

Altura de juego segura
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE (cont.)
MONTAJE DE LAS VIGAS SUPERIORES

D E

D E E

D E E J

CD E E J

X

H12

H4

H11

H5

Importante: monte las vigas centrales de los columpios (E) con los orifi cios redondos en 
la parte superior y las aberturas ovaladas en la parte inferior!

H12 (x8)

H4 (x8) H5 (x8)

H11 (x8)
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X

INSTRUCCIONES DE MONTAJE (cont.)
MONTAJE DE LOS ENGANCHES RÁPIDOS

H12

H5

H4

H14

H12 (x6) H4 (x6)

H5 (x6) H14 (x6)
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE (cont.)
MONTAJE DE LA ESTRUCTURA EN A - 
PATAS SUPERIORES (A) 

H12H5H4H11

H12H5 H4 H11

A

A

A

A
A

A

F

F

F

H12H5

H11
H4

H12H5
H11

H4

H12H5
H11

H4

A
A

A
A

AA

H12 (x12)

H4 (x12) H5 (x12)

H11 (x12)

MONTAJE DE LA ESTRUCTURA EN A - 
Barras transversales (F) 
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE (cont.)

H12 (x6)

H4 (x6) H5 (x6)

H1 (x6)MONTAJE DE LA ESTRUCTURA EN A - 
Bases de pies de anclaje (G1)

H12 (x6)

H4 (x6) H5 (x6)

H11 (x6)
MONTAJE DE LA ESTRUCTURA EN A - 
Patas inferiores (B)

B

B

B

B

B

B

H12 H5 H4 H11

A A

A A
A

A

H12 H5
H4

H1

B

G1

B

B

G1
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE (cont.)
MONTAJE DEL COLUMPIO DOBLE -
Patas inferiores del columpio doble (S3) y conjunto de asientos del columpio doble (S1).

Es muy importante utilizar las piezas correctas. 
¡No use los cojinetes de inserción (S8)!

S1

S7

S3S3

S6

S6 S7S6 S7

S8

S7

X

S6 (x6)

(x6)
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE (cont.)
MONTAJE DEL COLUMPIO DOBLE -
Introduzca la tuerca larga (H6) en los orifi cios que fi jan la pata inferior del columpio doble (S3) al 
conjunto de asientos del columpio doble (S1).

H4 (x2)

H8 (x2) H9 (x2)

H6 (x2)
S6+S7

S3

S1

H9 H4
H8

H6H6

S6+S7

S6+S7
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE (cont.)
MONTAJE DEL COLUMPIO DOBLE -
Patas superiores del columpio doble (S2)

X
H9 (x2)

H7 (x2)

H8 (x2)

S3

S4

S2

H8
H9

H7

S4 

S5
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S8
S8

INSTRUCCIONES DE MONTAJE (cont.)
MONTAJE DEL COLUMPIO DOBLE -
Sujete el conjunto del columpio doble al soporte de la viga superior. Asegúrese de que los cojinetes 
de inserción (S8) estén en su sitio y fi je el columpio doble a soporte de la viga con la tuerca corta (H7).

¡No utilice la junta A (S6) ni la junta B (S7)!

H8
H9

H4
H7

S8 x 2

H4 (x2)

H9 (x2)

H7 (x2)

H8 (x2)

S7

S6

S8

X

X

(x4)
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H14

INSTRUCCIONES DE MONTAJE (cont.)
MONTAJE DEL COLUMPIO DE CADENAS Y DEL COLUMPIO DE TRAPECIO -
Cuelgue el columpio de cadenas (C1) y el columpio de trapecio (C2) en los enganches rápidos (H14).
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MONTAJE DE BASES DE PIES DE ANCLAJE -

Ángulo entre el suelo 
nivelado horizontal y el 
vástago de anclaje (G2)

INSTRUCCIONES DE MONTAJE (cont.)

1. Fije las bases de los pies de anclaje en hormigón (no incluido). Nivele el conjunto de columpios y marque  
 las ubicaciones de las bases de los pies de anclaje. Cave agujeros de 30 cm (11,8 pulgadas) de 
 diámetro por 35 cm (13,8 pulgadas) de profundidad.
2. Coloque dos ladrillos dentro del agujero para formar una base sólida.
3. Coloque las bases de los pies de anclaje (G1) sobre los ladrillos, inserte los vástagos de anclaje (G2) a  
 través de las bases de los pies de anclaje. Rellene todos los agujeros con hormigón hasta la altura 
 nivelada preestablecida.
4. Los anclajes deben colocarse a nivel o por debajo del suelo para reducir los riesgos de vuelco; sustituya  
 las piezas defectuosas de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
5. Deje que el hormigón fragüe correctamente, de acuerdo con las instrucciones del fabricante del 
 hormigón, antes de utilizar el producto.

G2

G1

30cm (11.8”)

35
cm

 (
13

.8
”)

2cm (0.8”)

2c
m

 (
0.

8”
)

30cm (11.8”)

35cm
 (13.8”)

Nivel del 
suelo

Hormigón

Ladrillo Ladrillo

G1

G2

G1

G2

H1
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ES IMPORTANTE COMPROBAR Y APRETAR TODA LA TORNILLERÍA AL PRINCIPIO Y DURANTE LA 
TEMPORADA.

Al principio de cada temporada de juego:
• Apriete toda la tornillería.
• Lubrique todas las piezas metálicas móviles.
• Compruebe todos los revestimientos de protección de pernos, tubos, bordes y esquinas. Sustitúyalos si  
 estuvieran sueltos, agrietados o faltaran.
• Compruebe que todas las piezas móviles, incluyendo los asientos de los columpios, las cuerdas, los   
 cables y las cadenas, no estén desgastadas, oxidadas o deterioradas. Sustituya en caso necesario.
• Compruebe si hay óxido en las piezas metálicas. Si lo hubiera, lije y vuelva a pintar utilizando una pintura  
 sin plomo que cumpla los requisitos de 16 CFR 1303.
• Vuelva a instalar todas las piezas de plástico, como pueden ser los asientos de los columpios o cualquier  
 otro elemento que se hubiera retirado para la temporada de frío.
• Rastrille y compruebe la profundidad de los materiales de relleno suelto de las superfi cies protectoras  
 para evitar la compactación y mantener la profundidad adecuada. Sustituya según sea necesario.

Dos veces al mes durante la temporada de juegos:
• Apriete toda la tornillería.
• Compruebe todos los revestimientos de protección de pernos, tubos, bordes y esquinas. Sustitúyalos si  
 estuvieran sueltos, agrietados o faltaran.
• Rastrille y compruebe la profundidad de los materiales de relleno suelto de las superfi cies protectoras  
 para evitar la compactación y mantener la profundidad adecuada. Sustituya según sea necesario.

Una vez al mes durante la temporada de juegos:
• Lubrique todas las piezas metálicas móviles.
• Compruebe que todas las piezas móviles, incluyendo los asientos de los columpios, las cuerdas, los   
 cables y las cadenas, no estén desgastadas, oxidadas o deterioradas. Sustituya en caso necesario.

Al fi nal de cada temporada o cuando la temperatura descienda por debajo de 0 °C (32 °F)
• Retire los asientos de plástico de los columpios y otros artículos según lo especifi cado por el fabricante y  
 almacénelos en interiores o no los utilice.
• Rastrille y compruebe la profundidad de los materiales de relleno suelto de las superfi cies protectoras  
 para evitar la compactación y mantener la profundidad adecuada. Sustituya según sea necesario.

Los propietarios serán responsables de mantener la legibilidad de las etiquetas de advertencia.

Instrucciones de eliminación:
• Desmonte y deseche el equipo del parque infantil de forma que no se produzcan peligros irrazonables en  
 el momento de desecharlo. Respete todos los requisitos locales sobre la eliminación de desechos.
• Desmonte completamente la totalidad de la estructura. No deje piezas desmontadas parcialmente en   
 lugares accesibles a los niños. 
• Si deseara reciclar los tubos de acero, lleve la estructura a su centro de reciclaje local. 
• Todas las piezas de plástico pueden reciclarse; llévelas a su centro de reciclaje local. 
• No permita que los niños jueguen con piezas desmontadas destinadas a ser desechadas, como pueden  
 ser cadenas, tubos, pernos, tuercas, tornillos, etc.  
• Todas las piezas y los pernos con óxido deberán eliminarse adecuadamente. No los reutilice.

Guarde esta hoja de instrucciones e información por si tuviera que ponerse en contacto 
con el fabricante.

MANTENIMIENTO
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GARANTÍA LIMITADA
Su Intex Juego De Columpio De Cuatro Funciones ha sido fabricada utilizando materiales
y mano de obra de la más alta calidad. Todos los productos Intex han sido cuidadosamente
examinados para comprobar que no tienen ningún defecto antes de salir de la fábrica. Esta 
garantía limitada se aplica únicamente al Intex Juego De Columpio De Cuatro Funciones.

Esa garantía limitada es un anexo, y no un sustituto para sus derechos y recursos legales.
En la medida en que esta garantía sea incompatible con sus términos legales, tales términos
tienen prioridad. Por ejemplo, la ley de consumidores de la Unión Europea establece derechos 
de garantía adicionales a los cubiertos por esta garantía limitada: para información sobre la ley 
de consumidores, por favor, visite la página del Centro de la Comunidad Europea en 
http: //ec.europa.eu/consumers/ecc/contact_en/htm.

La cláusula de garantía sólo concierne al comprador y no es transferible. Esta Garantía Limitada 
tiene validez durante el periodo indicado a continuación desde la fecha de la compra. Conserve 
su ticket de compra junto con este manual para probar de esta manera su compra en caso de 
que le sea requerido y siempre debe acompañar a las reclamaciones en garantía en caso 
contrario será invalidada dicha garantía.
  Juego De Columpio De Cuatro Funciones garantía – 2 años 

Si se detecta un defecto de fabricación dentro de los periodos indicados anteriormente, póngase
en contacto con el centro de servicio técnico de Intex correspondiente que aparece en la hoja 
“Centros de servicio técnico autorizados”. El Servicio posventa determinará la validez de la 
reclamación. Si el ítem estuviera cubierto por lo previsto en la garantía, el artículo será reparado 
o sustituido, por un artículo igual o semejante (por elección de Intex) sin ningún coste para Usted.

Cualquier otra garantía, y cualquier otro derecho legal de su país, no implican garantías 
adicionales. En la medida del posible en su país, en ningún caso Intex será responsable por 
Usted o cualquier tercera parte por los daños directos o indirectos causados fuera del ámbito 
de utilización de su Intex Juego De Columpio De Cuatro Funciones, o de las acciones de Intex 
o sus agentes y empleados (incluyendo la fabricación del producto). Alcuni paesi o giurisdizioni 
non consentono l’esclusione o la limitazione dei danni incidentali o consequenziali, pertanto la 
suddetta limitazione o esclusione potrebbe non applicarsi a voi.

Usted debe ser consciente que esta garantía limitada no es aplicable a las siguientes 
circunstancias:
• Si el Intex Juego De Columpio De Cuatro Funciones es objeto de negligencia, uso o aplicación 

anormales, accidente, funcionamiento inadecuado, mantenimiento o almacenamiento 
 incorrectos;
• Si el Intex Juego De Columpio De Cuatro Funciones sufre daños por circunstancias ajenas 

al control de Intex, incluidos, entre otros, el desgaste normal y los daños causados por la 
exposición al fuego, inundaciones, heladas, lluvia u otras fuerzas ambientales externas;

• A las partes y componentes no vendidos por Intex; y/o.
• A alteraciones, reparaciones o desmontaje no autorizados del Juego De Columpio De Cuatro 

Funciones por cualquier persona ajena al Servicio Técnico de Intex.

Lesiones o daños a personas tampoco son cubiertos por la garantía.

Leer el manual del propietario con atención y seguir todas las instrucciones referentes a la 
operación y mantenimiento apropiados de su Juego De Columpio De Cuatro Funciones. Revise 
siempre su producto antes de su utilización. Su garantía limitada puede invalidarse si no sigue las 
instrucciones.


